
5.56X45MM NATO BRASS 500/BAG

The 5.56x45mm NATO is the military version of the .223 Remington, which is
one of the most widely used centerfire cartridges today. Starline’s 5.56x45mm
brass is identical to Starline’s .223 Remington brass except for a slight change
in the metallurgy making it harder at the base of the case. When loaded at
.223 Remington pressures, Starline's .223 brass is safe to use in any firearm
chambered for .223 or 5.56x45mm. If loaded to 5.56 pressures, you need to
use firearms labeled for use with 5.56mm. It can be unsafe to fire 5.56mm
ammunition in firearms with a .223 Remington chamber.

Attributes

Name: 5.56X45MM NATO BRASS 500/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749500019
Mfr. No.: 3440500BAG
Cartridge: 5.56 x 45
Rounds: 500
Quantity: 500
Delivery weight: 3.425kg
Shipping height: 152mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
5.56X45MM NATO BRASS STARLINE
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 5.56X45MM NATO BRASS von Starline. Diese Munition ist eine
hochwertige Wahl für Ihre Feuerwaffe. Um die Sicherheit zu gewährleisten und die bestmögliche Nutzung zu
ermöglichen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Munition nur in dafür geeigneten Feuerwaffen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob Ihre Feuerwaffe für die Kaliber .223 Remington oder 5.56x45mm
geeignet ist.
Lagern Sie Munition an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Kindern und unbefugtem Zugriff.
Berühren Sie die Munition nicht mit nassen Händen, um Korrosion zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass Sie nur .223 RemingtonDruck verwenden, wenn Sie die .223 Messinghülsen von
Starline in Ihrer Waffe verwenden.
Verwenden Sie die 5.56mm Munition nur in Feuerwaffen, die ausdrücklich für 5.56mm gekennzeichnet
sind.
Seien Sie vorsichtig, wenn Sie 5.56mm Munition in Waffen mit einer .223 Remington Kammer verwenden;
dies kann unsicher sein.
Halten Sie beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Tieren.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Überprüfung der Feuerwaffe:1.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Feuerwaffe in einwandfreiem Zustand ist.
Überprüfen Sie die Kammer auf Rückstände oder Beschädigungen.

Laden der Munition:2.

Laden Sie die Munition gemäß den Anweisungen des Herstellers Ihrer Feuerwaffe.
Achten Sie darauf, dass die Munition korrekt in das Magazin eingelegt wird.

Schießen:3.

Nehmen Sie eine stabile Schussposition ein.
Zielen Sie auf das Ziel und drücken Sie den Abzug sanft.
Nach dem Schuss überprüfen Sie die Umgebung und stellen Sie sicher, dass es sicher ist, weiter zu
schießen.

Nach dem Schießen:4.

Entladen Sie die Feuerwaffe immer nach dem Schießen.
Reinigen Sie Ihre Feuerwaffe regelmäßig, um ihre Funktionstüchtigkeit zu gewährleisten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Hülsen und nicht verwendete Munition gemäß den örtlichen Vorschriften.
Geben Sie leere Hülsen nicht in den normalen Müll; bringen Sie sie zu einer zugelassenen Sammelstelle.
Achten Sie darauf, dass keine Munition in die falschen Hände gerät.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie die Munition sicher und verantwortungsbewusst verwenden. Halten Sie
sich an die oben genannten Richtlinien und genießen Sie eine sichere Schießpraxis.



Safety Instruction Guide for 5.56X45MM NATO
BRASS
Introduction
Thank you for choosing Starline's 5.56X45MM NATO Brass. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe handling, usage, and disposal of this product. It is vital to follow these guidelines to prevent
accidents and ensure compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat all ammunition as if it is loaded.
Store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for signs of damage or deterioration in the ammunition.
In case of any doubts or concerns regarding the safety of the ammunition, do not use it and seek
professional advice.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your firearm is specifically chambered for 5.56x45mm NATO before using this ammunition.
Do not use 5.56mm ammunition in firearms that are only rated for .223 Remington, as this may lead to
unsafe conditions.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling or firing firearms.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Check Compatibility1.

Confirm that your firearm is designed for 5.56x45mm NATO ammunition.

Loading the Ammunition2.

Carefully load the ammunition into the firearm according to the manufacturer's instructions.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction while loading.

Firing the Ammunition3.

Always follow the firearm manufacturer's operating procedures.
Fire in a safe location, ensuring a clear backdrop and no bystanders in the vicinity.
If a round does not fire, wait at least 30 seconds before attempting to clear the firearm.

PostUsage Care4.

Clean your firearm according to the manufacturer's guidelines after using the ammunition.
Inspect the fired cases for any signs of damage or unusual wear.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged ammunition in accordance with local regulations.
Do not throw ammunition in regular trash.



Contact local authorities or hazardous waste disposal services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding this product, please refer to the manufacturer's contact details provided
on the packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safer experience when using Starline's 5.56X45MM
NATO Brass. Always prioritize safety and remain informed about best practices. Thank you for your attention to
these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el cartucho 5.56x45mm NATO Brass de Starline. Esta
guía está diseñada para garantizar un uso seguro y responsable de este producto, cumpliendo con las
regulaciones de seguridad de productos de la UE. Por favor, lee atentamente toda la información proporcionada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma antes de su uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Verifica la integridad del envase y del producto antes de usarlo.
Si encuentras algún daño o defecto, no uses el producto y comunícate con el fabricante.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.
Consulta regularmente la plataforma de Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiros de
productos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo armas etiquetadas para el uso de 5.56mm cuando dispares munición de 5.56mm.
No dispares munición de 5.56mm en armas con cañones de .223 Remington, ya que esto puede ser
peligroso.
Asegúrate de que el cartucho esté correctamente cargado en la recámara antes de disparar.
Usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
No apuntes el arma hacia personas o animales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verificación del Producto1.

Inspecciona el cartucho para asegurarte de que no haya daños visibles.
Asegúrate de que el calibre del cartucho coincida con el de tu arma.

Carga del Cartucho2.

Introduce el cartucho en la recámara de tu arma.
Asegúrate de que esté bien asentado.

Disparo3.

Coloca el arma en posición segura y verifica que el área esté despejada.
Presiona el gatillo suavemente para disparar.

Después del Disparo4.

Verifica el funcionamiento del arma y asegúrate de que no haya fallos.
Si experimentas un mal funcionamiento, sigue las instrucciones del fabricante para resolver el
problema.

Instrucciones de Eliminación
No deseches los cartuchos de manera irresponsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de municiones.



Si necesitas deshacerte de cartuchos no utilizados o defectuosos, comunícate con un centro de reciclaje o
un distribuidor autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información o asistencia, consulta la documentación proporcionada por el fabricante o visita su sitio
web oficial. Asegúrate de tener a mano el número de lote y la información de tu compra al comunicarte.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas pautas para disfrutar de un uso seguro y
responsable del cartucho 5.56x45mm NATO Brass de Starline.



Guida alla Sicurezza per l'Uso della Cartuccia
5.56X45MM NATO BRASS STARLINE
Introduzione
La cartuccia 5.56x45mm NATO Brass Starline è progettata per fornire prestazioni affidabili e sicure. Questa
guida fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con
le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare sempre prodotti certificati e di alta qualità.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Mantieni le cartucce lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo armi da fuoco etichettate per l'uso con munizioni 5.56mm.
Non utilizzare munizioni 5.56mm in armi da fuoco con una camera .223 Remington.
Segui le raccomandazioni del produttore per le pressioni di caricamento.
Indossa sempre occhiali di protezione e altri dispositivi di sicurezza quando utilizzi armi da fuoco.
Non manomettere le cartucce; eventuali modifiche possono compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Controlla che l'arma sia in buone condizioni e conforme agli standard di sicurezza.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di caricare le cartucce.
Carica le cartucce seguendo le istruzioni specifiche del produttore dell'arma.
Dopo l'uso, rimuovi sempre le cartucce non utilizzate e riponile in un luogo sicuro.
Non lasciare mai le armi cariche incustodite.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le cartucce usate in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti pericolosi.
Non gettare le cartucce nel normale spazzatura; utilizza appositi punti di raccolta per munizioni.
Segui le linee guida locali per garantire un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. È importante avere un contatto disponibile per affrontare eventuali problemi di
sicurezza.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile della cartuccia 5.56x45mm NATO Brass
Starline. Segui attentamente queste istruzioni per proteggere te stesso e gli altri.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Amunicji
5.56X45MM NATO BRASS STARLINE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup amunicji 5.56X45MM NATO BRASS STARLINE. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz zrozumienie jego właściwości. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj amunicji tylko w broni, która jest przystosowana do kalibrów .223 Remington lub 5.56x45mm.
Przechowuj amunicję w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze traktuj amunicję jako naładowaną, nawet jeśli nie jest używana.
Nie próbuj modyfikować ani rozkładać amunicji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Przed użyciem amunicji upewnij się, że broń jest w dobrym stanie technicznym i przystosowana do użycia
z amunicją 5.56mm.
Nie używaj amunicji 5.56mm w broni z komorą .223 Remington, ponieważ może to być niebezpieczne.
Przy ładowaniu amunicji, przestrzegaj zaleceń dotyczących ciśnienia dla kalibru 5.56mm.
Używaj odpowiednich okularów ochronnych i słuchawek na uszy podczas strzelania.
Zachowuj bezpieczną odległość od innych osób podczas używania amunicji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Amunicję należy załadować zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Upewnij się, że broń jest prawidłowo załadowana przed oddaniem strzału.
Po zakończeniu strzelania, sprawdź broń pod kątem ewentualnych uszkodzeń lub zatorów.
Zawsze używaj amunicji w odpowiednich warunkach, przestrzegając lokalnych przepisów dotyczących
strzelania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Amunicję, która nie została użyta, należy przechowywać w oryginalnym opakowaniu do momentu użycia.
Nie wyrzucaj amunicji do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją
niebezpiecznych materiałów, aby uzyskać instrukcje dotyczące bezpiecznej utylizacji.
Upewnij się, że wszelkie zużyte lub uszkodzone naboje są odpowiednio zniszczone zgodnie z lokalnymi
przepisami.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z amunicji
5.56X45MM NATO BRASS STARLINE. Prosimy o zachowanie ostrożności i odpowiedzialność podczas użytkowania
tego produktu.



Turvallisuusohjeet 5.56X45MM NATO BRASS
STARLINE patruunoille
Johdanto
Tervetuloa 5.56X45MM NATO BRASS STARLINE patruunoiden käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
tarjoamaan sinulle tarvittavat tiedot ja ohjeet turvalliseen käyttöön. Huolehdimme tuotteidemme
turvallisuudesta ja noudatamme EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät vain hyväksyttyjä aseita, jotka on suunniteltu .223 tai 5.56x45mm patruunoille.
Älä käytä 5.56mm ammuksia aseissa, joissa on .223 Remington kammio.
Pidä patruunat poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole näkyviä vaurioita tai vikoja ennen käyttöä.
Säilytä patruunat kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain aseita, jotka on merkitty 5.56mm käytettäväksi, kun patruunat on ladattu 5.56 paineilla.
Varmista, että aseesi on kunnolla huollettu ja tarkastettu ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä muuttaa tai ladata patruunoita itse, ellei sinulla ole tarvittavaa asiantuntemusta.
Varmista, että ampumarata tai muu ampumapaikka on turvallinen ja että sinulla on tarvittavat luvat.

Asennus ja käyttöohjeet
Ota patruunat ulos pakkauksestaan varovasti.
Tarkista, että patruunat ovat ehjiä ja että niissä ei ole näkyviä vaurioita.
Lataa patruunat aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Ammu vain alueilla, jotka on merkitty ampumiseen ja joissa on riittävä turvallisuus.

Hävittämisohjeet
Hävitä tyhjät tai vahingoittuneet patruunat paikallisten määräysten mukaan.
Älä heitä patruunoita tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai ampumaratoihin, jotka tarjoavat turvallista hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että käytät EU:ssa rekisteröityä yhteyspistettä turvallisuusasioissa.

Huomautus
Muista tarkistaa säännöllisesti EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen
takaisinvedoista tai turvallisuustiedotteista. Raportoi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.



Säkerhetsinstruktioner för 5.56X45MM NATO
BRASS STARLINE 5.56X45MM NATO BRASS
500/BAG
Introduktion
Tack för att du valt Starline 5.56X45MM NATO mässing. Denna produkt är avsedd för användning i vapen som är
kamrade för .223 Remington eller 5.56x45mm. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna
produkt, vänligen följ de säkerhetsanvisningar och riktlinjer som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast 5.56X45MM NATO ammunition i vapen som är specifikt märkta för detta kaliber.
Kontrollera alltid att ditt vapen är i gott skick och korrekt underhållet innan användning.
Håll ammunition borta från barn och andra obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Ladda aldrig 5.56mm ammunition i vapen som är kamrade för .223 Remington.
Om du laddar ammunition till 5.56 tryck, se till att använda vapen som är märkta för detta.
Var medveten om att det kan vara osäkert att avfyra 5.56mm ammunition i vapen med en .223
Remingtonkammare.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du avfyrar vapen.
Undvik att avfyra ammunition i trånga eller dåligt ventilerade utrymmen.

Instruktioner för installation och användning
Inspektera ammunitionen: Kontrollera att varje hylsa är fri från skador eller defekter innan1.
användning.
Ladda ammunitionen:2.

Använd lämpliga verktyg för att ladda ammunitionen enligt specifikationerna för ditt vapen.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för laddning av ammunition.

Avfyrning:3.
Se till att ditt vapen är korrekt laddat och att säkerhetsåtgärderna är vidtagna.
Rikta alltid vapnet i en säker riktning och avfyra endast när du är redo.

Efter användning:4.
Rengör och inspektera ditt vapen efter varje användning för att säkerställa att det fungerar
korrekt.

Avfallshantering
Kassera använda hylsor och ammunition enligt lokala bestämmelser för avfallshantering.
Återvinn hylsor där det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta den ansvariga
myndigheten eller din lokala återförsäljare.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Starline 5.56X45MM



NATO ammunition. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Pokyny pro bezpečné používání 5.56X45MM NATO
BRASS STARLINE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náboje 5.56X45MM NATO BRASS STARLINE. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci výrobku. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte pouze v zbraních označených pro 5.56X45MM NATO.
Kontrolujte náboje na poškození před použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo nesrovnalosti, výrobek nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nabíjení na tlaky .223 Remington používejte Starline .223 mosaz pouze ve zbraních určených pro .223
nebo 5.56X45MM.
Při nabíjení na tlaky 5.56 je nezbytné používat pouze zbraně označené pro 5.56mm.
Nikdy nestřílejte 5.56mm munici ve zbraních s komorou .223 Remington, může to být nebezpečné.
Dbejte na to, aby zbraň byla správně vyčištěná a udržovaná.

Pokyny pro instalaci a použití
Zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu a připravena k použití.1.
Před nabíjením nábojů se ujistěte, že zbraň je bezpečně vybitá.2.
Vložte náboje do zásobníku dle pokynů výrobce zbraně.3.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní opatření a pravidla střelby.4.
Po použití zbraň důkladně vyčistěte a uchovejte na bezpečném místě.5.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené náboje likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte náboje do běžného odpadu.
Pokud máte pochybnosti o tom, jak správně likvidovat náboje, obraťte se na odborníka nebo místní úřady.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na místní prodejce nebo odborníka.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku a jakékoli relevantní dokumenty.

Děkujeme, že dodržujete bezpečnostní pokyny a zajišťujete bezpečné používání výrobku.
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